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In using the Aotearoa People's Network Kaharoa
(APNK) you agree to be legally bound by relevant
New Zealand law, including copyright, privacy and
censorship law.

Usage of the APNK is monitored and may be used
for legal purposes.

Users of the APNK breaching New Zealand law or
library policy will be banned from further use of the

service.

Access to the Service

The Service is a free public service provided by
Aotearoa People's Network Kaharoa. Your access
to the Service is completely at the discretion of
Aotearoa People's Network Kaharoa, and your
access to the Service may be blocked, suspended,
or terminated at any time for any reason including,
but not limited to, violation of this Agreement,
actions that may lead to liability for Aotearoa
People's Network Kaharoa or its owners, disruption
of access to other Users or networks, and violation
of applicable laws or regulations. Aotearoa People's
Network Kaharoa may revise this Agreement at any
time. You must accept this Agreement each time
you use the Service and it is your responsibility to

review it for any changes each time.

Acceptable Use of the Service
Aotearoa People's Network Kaharoa supports the
free flow of information and ideas over the
Internet. Your access to the Service is conditioned
on legal and appropriate use of the Service. Your
use of the Service and any activities conducted
online through the Service shall not violate any
applicable law or regulation or the rights of

Aotearoa People's Network Kaharoa, or any third

party.
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Ki te whakamabhi i te Aotearoa People's Network
Kaharoa (APNK) e whakaae ana koe kia herea i
raro i nga ture hangai o Aotearoa, tae atu ki te ture
mana tarua, timataitinga, whakamatau hoki.

E aroturukitia ana te whakamahinga o APNK, &, ka
whakamahia pea mo nga take ture.

Ki te whati i nga kaiwhakamahi o APNK te ture o
Aotearoa, te kaupapahere whare pukapuka ranei,

ka whakakatia ia i te whakamahi ano i te ratonga.

Urunga ki te Ratonga

He ratonga timatanui koreutu te Ratonga e
whakaratoa ana e Aotearoa People's Network
Kaharoa. Kei te Aotearoa People's Network Kaharoa
te tikanga mo to urunga ki te Ratonga, 3, ka aukatia,
whakatarewatia, whakamutua pea ranei to

urunga ki te Ratonga i nga wa katoa ahakoa he aha
te take tae atu ki, engari kaore e herea ki, te takahi

i tenei Whakaaetanga, he mahi e pa mai ana pea ki
te taunaha o Aotearoa People's Network Kaharoa,
ana kaipupuri ranei, te haukoti i te uru ki étahi atu
Kaiwhakamahi, whatunga ranei, me te takahitanga
0 nga ture, o nga waeture hangai ranei. Ka
whakahoungia pea ténei Whakaaetanga e Aotearoa
People's Network Kaharoa i nga wa katoa. Me
whakaae koe ki ténei Whakaaetanga ia wa e
whakamahi ai koe i ténei Ratonga, a, nou te

kawenga ia wa ki te arotake ména he panoni.

Whakamahinga Totika o te
Ratonga

E tautoko ana te Aotearoa People's Network
Kaharoa i te rere herekore o nga mohiohio me nga
whakaaro i runga i te Ipurangi. Ko te heipltanga o
to urunga ki te Ratonga ména ka whakamahi koe
kei raro i te ture, kei runga i te whakamabhi tika hoki.
Kaore to whakamahi i te Ratonga me nga mahi
tuihono e mahia ana ma te Ratonga e takahi ai i
tétahi ture, waeture hangai ranei, i nga motika o te
Aotearoa People's Network Kaharoa, o tétahi atu

ropa ké ranei.
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The use of the Service for the following activities is
prohibited:

SPAMMING AND INVASION OF PRIVACY

Sending of unsolicited bulk and/or commercial messages
over the Internet using the Service or using the Service
for activities that invade another's privacy.

INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT VIOLATIONS
Engaging in any activity that infringes or
misappropriates the intellectual property rights of
others, including patents, copyrights, trademarks,
service marks, trade secrets, or any other proprietary
right of any third party.

OBSCENE OR INDECENT SPEECH OR MATERIALS

Using Aotearoa People's Network Kaharoa to advertise,
solicit, transmit, store, post, display, or otherwise make
available obscene or indecent images or other materials.
Aotearoa People's Network Kaharoa will notify and fully
cooperate with law enforcement if it becomes aware

of any use of the Service in any connection with child
pornography or the solicitation of sex with minors.

DEFAMATORY OR ABUSIVE LANGUAGE

Using the Service to transmit, post, upload, or otherwise
making available defamatory, harassing, abusive, or
threatening material or language that encourages bodily
harm, destruction of property or harasses another.

FORGING OF HEADERS
Forging or misrepresenting message headers, whether in

whole or in part, to mask the originator of the message.

HACKING

Accessing illegally or without authorization computers,
accounts, equipment or networks belonging to another
party, or attempting to penetrate security measures of
another system. This includes any activity that may be
used as a precursor to an attempted system penetration,
including, but not limited to, port scans, stealth scans, or

other information gathering activity.
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E rahuitia ana te whakamahi i te Ratonga mo nga mahi

e whai ake nei:

MUHANITANGA ME TE URUTOMO TUMATAITINGA

Ko te tuku i nga karere maha me te kore tono, arumoni
hoki/ranei ma te Ipurangi ma te whakamabhi i te Ratonga,
te whakamahi ranei i te Ratonga md nga mahi e urutomo

ai i te tGmataitinga o tétahi atu.

NGA TAKAHITANGA MOTIKA RAWA HINENGARO

Ko te uru ki te mahi e takahi ana e tango hé ana ranei i
nga motika rawa hinengaro o étahi atu, tae atu ki nga
raihana, mana tarua, moko, moko ratonga, muna
tauhokohoko, étahi atu mana motika ranei o tétahi ropd
ke.

HE KORERO, HE RAWA MOTEKOTEKO
WHAKAPUWHETO RANEI

Ko te whakamabhi i te Aotearoa People's Network
Kaharoa ki te panui hokohoko, pinono, tuku, whakaputu,
pohi, whakaatu, tétahi atu ara ranei ki te whakawatea i
nga whakaahua, nga rawa motekoteko, whakapuwheto
ranei. Ka whakamohio atu, ka tino tautoko a Aotearoa
People's Network Kaharoa i te ropl whakarite ture méena
ka mohio ki tétahi whakamahi o te Ratonga e pa ana ki
te karihika tamariki, i te pinono mahimahi ki nga tamariki

ranei.

HE REO HEITARA WHAKAMANIORO RANEI

Ko te whakamahi i te Ratonga ki te tuku, pohi, tukuatu,
tétahi atu ara ranei ki te whakawatea i te rawa, heit-
ara, whakahoha, whakamanioro, whakawehi, i te reo
ranei e akiaki i te patu tinana, i te whakamoti rawa, i te

whakahoha ranei i tétahi atu.

TE TAWHAI PANE

Ko te tawhai, te aweke i nga pane karere ranei, ahakoa
te katoa, he wahanga ranei, ki te huna i te kaihanga o te
karere.

MURERE

Ko te uru turekore, te kore whakaaetia ranei i nga
rorohiko, pUkete, taputapu, whatunga ranei no tétahi
atu tangata, te whakamatau ranei ki te ngoto ranei i nga
tikanga haumaru o tétahi atu pdnaha. Kei roto ko tétahi
mahi e whakamahia ana pea i mua i te whakamatau
ngoto plnaha, tae atu ki, engari kaore e herea ki nga
karapa whakamomoka, tétahi atu mahi kohikohi
mohiohio ranei.
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DISTRIBUTION OF INTERNET VIRUSES, TROJAN HORS-
ES, OR OTHER DESTRUCTIVE ACTIVITIES

Distributing information regarding the creation of and
sending Internet viruses, worms, Trojan Horses, ping-
ing, flooding, mailbombing, or denial of service attacks.
Also, activities that disrupt the use of or interfere with
the ability of others to effectively use the Node or any

connected network, system, service, or equipment.

FACILITATING A VIOLATION OF THIS AGREEMENT OF
USE

Advertising, transmitting, or otherwise making avail-
able any software product, product, or service that is
designed to violate this Agreement, which includes the
facilitation of the means to spam, initiation of pinging,
flooding, mailbombing, denial of service attacks, and

piracy of software.

EXPORT CONTROL VIOLATIONS

The transfer of technology, software, or other materials
in violation of applicable export laws and regulations, in-
cluding but not limited to the U.S. Export Administration
Regulations and Executive Orders.

OTHER ILLEGAL ACTIVITIES

Using the Service in violation of applicable law and regu-
lation, including, but not limited to, advertising, trans-
mitting, or otherwise making available ponzi schemes,
pyramid schemes, fraudulently charging credit cards,
pirating software, or making fraudulent offers to sell or

buy products, items, or services.

RESALE
The sale, transfer, or rental of the Service to customers,
clients or other third parties, either directly or as part of

a service or product created for resale.
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KO TE TUARI HUAKETO IPURANGI, HOIHO WHAKAHU-
NA, | ETAHI ATU MAHI WHAKAMOTT RANEI

Ko te tuari mohiohio e pa ana ki te auaha me te tuku i
nga huaketo Ipurangi, noke, Hoiho Whakahuna, toro-
makatanga, waipuke, pahiméra, huaki whakakore raton-
ga ranei. Waihoki, ko nga mahi e whakatohenehene ai i
te whakamahi, e raweke ai ranei i te aheinga o étahi atu
ki te whakamahi totika i te Kopuku, i tétahi whatunga,

plnaha, ratonga, taputapu ranei kua tihonotia.

KO TE WHAKANGAWARI | TE TAKAHI | TENEI
WHAKAAETANGA WHAKAMAHI

Ko te panui hokohoko, tuku, tétahi atu ara ranei ki te
whakawatea i te otinga pimanawa, otinga, ratonga ranei
kua auahatia ki te takahi i ténei Whakaaetanga, tae atu
ki te whakangawari i te aheinga ki te muhani, timatanga
o te toromaka, waipuke, pahlméra, huaki whakakore

ratonga, me te kaitiora pimanawa.

NGA TAKAHI MANA KAWEATU

Ko te whakawhiti hangarau, pimanawa, étahi atu rawa
ranei hei takahi i nga ture me nga waeture kaweatu
hangai, tae atu ki, engari kaore e herea ki nga Whakahau
me Nga Waeture me nga Whakahau o te Whakahaere

Hokohoko o Amerika.

ETAHI ATU MAHI TUREKORE

Ko te whakamabhi i te Ratonga hei takahi i te ture me

nga waeture hangai, tae atu ki, engari kaore e herea

ki te panui hokohoko, tuku, tétahi atu ara ranei ki te
whakawatea i nga hinonga ponzi, hinonga koeko, te pire
tinihanga kari nama, te kaitiora pimanawa, te whakarato
tapaetanga tinihanga ki te hoko otinga, tiemi, ratonga

ranei.

HOKO TUARUA

Ko te hoko, whakawhiti, réti ranei o te Ratonga ki nga
kaiutu, kiritaki étahi atu ropa ké ranei, ahakoa totika, hei
wahanga no tétahi ratonga, otinga ranei i auahatia mo te

hoko tuarua.
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Notice of Violations of this
Agreement of Use

Aotearoa People's Network Kaharoa requests that
anyone who believes that there is a violation of the
Agreement of Use contact the Aotearoa People's

Network Kaharoa.

Disclaimer

You acknowledge that the Service may not be
uninterrupted or error-free; that viruses or other
harmful applications may be available through the
Service; that Aotearoa People's Network Kaharoa
does not guarantee the security of the Service and
that unauthorized third parties may access your
computer or files or otherwise monitor your con-
nection; that Aotearoa People's Network Kaharoa
and that its owners’ ability to provide the Service
without charge is based on the limited warranty,
disclaimer and limitation of liability specified in this
Section and it would require a substantial charge if

any of these provisions were unenforceable.

The service and any products or services provid-

ed on or in connection with the service are pro-
vided on an "as is", "as available" basis without
warranties of any kind. All warranties, conditions,
representations, indemnities and guarantees with
respect to the content or service and the opera-
tion, capacity, speed, functionality, qualifications,
or capabilities of the services, goods or personnel
resources provided hereunder, whether express or
implied, arising by law, custom, prior oral or written
statements by Aotearoa People's Network Kaharoa,
or otherwise (including, but not limited to any war-
ranty of satisfactory quality, merchantability, fitness
for particular purpose, title and non-infringement)
are hereby overridden, excluded and disclaimed.
Some jurisdictions do not allow the exclusion of

certain warranties, so the above exclusions may not

apply to you.
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Whakamohiotanga o nga Taka-
hitanga o te AUP

E tono ana Aotearoa People's Network Kaharoa ki
tétahi tangata e whakapono ana téra tetahi taka-
hitanga o te AUP kia whakapa mai ki te Aotearoa

People's Network Kaharoa.

Karo

E tdtohu ana koe kaore pea te Ratonga e noho
harokuroku, hé kore ranei; ka watea pea nga
huaketo étahi atu taupanga whakakino ranei ma

te Ratonga; kaore te Aotearoa People's Network
Kaharoa e oati i te haumarutanga o te Ratonga, 3,
ka uru koremana pea nga ropa ké ki to rorohiko ki
0 konae ranei, ka aroturuki ranei i to tihononga;

ko te pUtake o te aheinga o te Aotearoa People's
Network Kaharoa me tana kaiwhiwhi ki te whakara-
to i te Ratonga me te kore utu ko te patahui, karo
me te tepenga taunahatanga whaiti i tautuhia i roto
i tenei Wahanga, a, ména kaore e taea te whakau-

ruhi énei whakaritenga ka hiahiatia te utu tino nui.

Ko te ratonga me étahi otinga, ratonga ranei e
whakaratoa ana i runga, e pa ana ranei ki te ratonga
e whakaratoa ana i te take "péra te ahua", "ména

e watea ana" me te kore putahui ahakoa he aha.

Ko nga patahui, ahuatanga, whakapae, utu hau-
maru me nga oati katoa e pa ana ki nga ihirangi

ki te ratonga ranei me te whakahaerenga, rauka-
ha, tere, mahi, whaititanga, aheinga ranei o nga
ratonga, rawa rauemi kaimahi ranei e whakaratoa
ana i konei, ahakoa ka ata whakapuakina hangaitia,
titaha ranei, e puta mai anairaro i te ture, ritenga,
nga tauaki a-waha, a-tuhi ranei né6 mua a Aotearoa
People's Network Kaharoa, he mea ké ranei (tae atu
ki te, engari kaore e herea ki te putahui i te kounga
tika, aheinga hoko, tika mo tétahi take, taitara me
te kore takahi) e whakakorehia nei, e awerehia nei,
me te karohia. Kaore étahi mana whakahaere e
whakaae kia awerehia étahi pttahui, na reira kaore

pea eétahi o nga awere i runga ake e pa mai ki a koe.
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No Consequential Damages
Under no circumstances will Aotearoa People's Network
Kaharoa, its owners, their suppliers or licensors, or their re-
spective officers, directors, employees, agents, and affiliates be
liable for consequential, indirect, special, punitive or incidental
damages or lost profits, whether foreseeable or unforesee-
able, based on claims of customer, its appointees or its or
their customers (including, but not limited to, unauthorized
access, damage, or theft of your system or data, claims for loss
of goodwill, claims for loss of data, use of or reliance on the
service, stoppage of other work or impairment of other assets,
or damage caused to equipment or programs from any virus or
other harmful application), arising out of breach or failure of
express or implied warranty, breach of contract, misrepresen-

tation, negligence, strict liability in tort or otherwise.

In no event will the aggregate liability that Aotearoa Peo-

ple's Network Kaharoa or its owners may incur in any action
or proceeding exceed $100. The limitations, exclusions and
disclaimers set forth in this section will not apply only if and to
the extent that the law or a court of competent jurisdiction re-
quires liability under applicable law beyond and despite these

limitations, exclusions and disclaimers.

Indemnity

You agree to indemnify and hold harmless Aotearoa People's
Network Kaharoa, its owners, and its and their suppliers and
licensors, officers, directors, employees, agents and affiliates
from any claim, liability, loss, damage, cost, or expense (includ-
ing without limitation reasonable attorney's fees) arising out of
or related to your use of the Service, any materials download-
ed or uploaded through the Service, any actions taken by you
in connection with your use of the Service, any violation of any
third party's rights or an violation of law or regulation, or any
breach of this agreement. This Section will not be construed

to limit or exclude any other claims or remedies that Aotearoa
People's Network Kaharoa may assert under this Agreement or

by law.
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Kaore he Utu Putanga

Ahakoa he aha te kaupapa kaore a Aotearoa People's Network
Kaharoa, ana kaiwhiwhi, nga kaiwhakarato kairaihana ranei,
nga apiha, tumuaki, kaimahi, kaiwhakarite, me nga kaihono

e taunaha ana mo nga pire ahakoa hei putanga, kaore hei
putanga, motuhake, wepu, titaha, nga ngaronga hua ranei,
ahakoa ka taea te matapae kaore ranei, i runga i nga keréme o
te kaiutu, nga whakatlnga, ana kaiutu ranei (tae atu ki, engari
kaore e herea ki te urunga koremana, whakakinotanga, tahae-
tanga o to plnaha raraunga ranei, he keréme mo te ngaronga
whakaaro pai, keréeme mo te ngaronga raraunga, te whakamahi
whakawhirinakitanga ranei ki te ratonga, whakamutunga o
étahi atu mahi te waimaero ranei o étahi atu rauemi, te whaka-
kino ranei ki nga taputapu pimanawa ranei i tétahi huaketo

i tétahi atu taupanga whakakino), e puta mai ana i te whati i

te muhore ranei o te patahui ka ata whakapuakina hangaitia,
titaha ranei, whati kirimana, aweketanga, hakurara, taunaha
pakaha i roto i te keréme takahi motika tétahi atu ara ranei.
Ahakoa he aha te takunetanga hui katoa kaore te taunaha o
Aotearoa People's Network Kaharoa me ana kaiwhiwhi e pa
mai i roto i tétahi mahi hatepe ranei e nui ake i te $100. Kaore
nga tepenga, aweretanga me nga karo i whakatakotohia ki
ténei wahanga e pa mai ména, 3, ki te whanuitanga e whaka-
manahia ana e te ture e tétahi koti mana whakahaere ranei te
taunaha i raro i te ture hangai, ahakoa énei tepenga, awere me

nga karo.

Utu haumaru

E whakaae ana koe ki te pare me te tautoko kia harakore a
Aotearoa People's Network Kaharoa, ana kaiwhiwhi, me ana
kai whakarato, kairaihana hoki, apiha, kaiwhakahaere, kaimahi,
kaiwhakarite me nga kaihono i tétahi keréme, taunaha, ngaro-
hanga, whakakino, pire, utu ranei (tae atu ki nga pire roia tika
me te kore tepenga) e puta mai ana e pa ana ranei ki to whaka-
mahi i te Ratonga, étahi rawa i tikina ake, i tukuna atu ranei ma
te Ratonga, étahi mahi i mahia e koe e pa ana ki to whakamabhi
i te Ratonga, étahi takahitanga o nga motika o étahi ropa ké te
takahitanga ranei o te ture o te waeture, tétahi whati ranei o
ténei whakaaetanga. Me kaua e pohéhé ko te tikanga o ténei
Wahanga hei here, hei awere ranei i étahi atu keréme, whaka-
tika ranei e whakapaetia ai pea e Aotearoa People's Network

Kaharoa i raro i ténei Whakaaetanga, e te ture ranei.
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Arbitration

You agree to submit any and all controversies or claims arising
out of or relating to this Agreement or the existence, validity,
breach or termination thereof, whether during or after its
term, to an arbitrator. The arbitrator may, at either party's
request, grant injunctive relief. The arbitral award will be the
exclusive remedy of the parties for all claims, counterclaims,

issues or accountings presented or plead to the arbitrator.

Judgment upon the arbitral award may be entered in any court

that has jurisdiction thereof. Any additional costs, fees or ex-

penses incurred in enforcing the arbitral award will be charged

against the party that resists its enforcement. Nothing in this

Section will prevent the parties from seeking interim injunctive

relief against one another.

Interpretation

This Agreement shall not be construed as creating a partner-
ship, joint venture, agency relationship or granting a franchise
between the parties. Except as otherwise provided above, any
waiver, amendment or other modification of this Agreement
will not be effective unless in writing and signed by the party
against whom enforcement is sought. If any provision of this
Agreement is held to be unenforceable, in whole or in part,
such holding will not affect the validity of the other provisions

of this Agreement.

Aotearoa People's Network Kaharoa performance of this
Agreement is subject to existing laws and legal process, and
nothing contained in this Agreement shall waive or impede
Aotearoa People's Network Kaharoa right to comply with
law enforcement requests or requirements relating to your
use of this Service or information provided to or gathered by

Aotearoa People's Network Kaharoa with respect to such use.

Takawaenga

E whakaae ana koe ki te whakatakoto i étahi, i te katoa o nga
taupatupatu o nga keréme ranei e puta mai ana e pa ana
ranei ki ténei Whakaaetanga ki te tauoranga, whaimana,
whati whakamutunga ranei, ahakoa i taua wa i muri iho ranei,
ki tetahi takawaenga. Ka hoatu pea te takawaenga, i runga

i te tono a tétahi o nga taha, i te whakamama whakatauan-
ga. Ko te whakawhiwhinga takawaenga te whakatika anake
mo nga ropl mo nga kereme, keréme ké, take kaute katoa
ranei i whakaatuhia i whakakuene ranei ki te takawaenga.

Ka whakaurua te whakataunga i runga i te whakawhiwhinga
takawaenga i roto i tétahi koti mana whakahaere. Ka tukuna
te nama mo nga pire, tiringa, utu ranei i puta i te whakauruhi
i te whakawhiwhinga takawaenga ki te ropl e whawhai ki te
whakauruhitanga. Kaore tétahi mea i roto i ténei Wahanga e
aukati i nga ropU i te rapu whakataunga rangitahi ki éra atu

ropu.

Whakamaoritanga

Me kaua e pohéhé kua hanga ténei Whakaaetanga i tétahi
rangapl, hinonga honohono, hononga kaiwhakarite, te tuku

i te raihana kamupene ranei i waenganui i nga ropu. Haunga

i whakaritea i runga ake, kaore he mana to tétahi whakako-
renga, whakatikahanga, tétahi atu panonitanga ranei o tenei
Whakaaetanga ména kaore i tuhia, &, i hainatia e te rop

e whakauruhitia ana. Ki te whakataua e manakore ana te
whakauruhi o ténei Whakaaetanga, te katoa tétahi wahanga
ranei, kaore e whakaaweawetia taua whakataunga i te mana o

étahi atu whakaritenga o ténei Whakaaetanga.

Kei raro i nga ture o naianei me nga hatepe ture te mahinga a
Aotearoa People's Network Kaharoa i ténei Whakaaetanga, a,
kaore tétahi mea i roto i ténei Whakaaetanga e whakakore e
aukati ranei i te motika o Aotearoa People's Network Kaharoa
ki te whai i nga tono a te ropa whakarite ture i nga wha-
karitenga ranei e pa ana ki tdo whakamahi i ténei Ratonga, i nga

mohiohio ranei e whakaratoa ana e kohikohia ana e Aotearoa

This Agreement constitutes the complete and entire statement
of all terms, conditions and representations of the agreement People's Network Kaharoa mo taua whakamabhi. Kei roto i ténei
between you and the Aotearoa People's Network Kaharoa with Whakaaetanga te otinga o te katoa o nga ture, nga herenga
respect to its subject matter and supersedes all prior writings me nga whakapae katoa o ténei whakaaetanga i waenganuiia
or understanding. koe me te Aotearoa People's Network Kaharoa e pa ana ki nga
kaupapa, a, ka whakakapi i nga tuhinga me nga maramatanga

katoa o mua.
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The Terms of Use in this booklet are valid as at time
of publication, August 2020. Please ask your librarian
if you have questions about any part of these Terms.
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